Modèle lettre n° 1 pour demander reddition de comptes – adressée à la comptabilité







Le (date)

	Nom du traducteur
	Nom du comptable/Service Comptabilité

	Adresse du traducteur
	Maison d’édition

	
	Adresse de la maison d’édition


Référence du livre

Date du contrat d’édition

Objet : Reddition de Comptes





Madame, Monsieur,





Auteur de la traduction du livre « … » de « … » publié depuis le « … », je m’étonne de n’avoir reçu jusqu’ici/ pour les années…. aucune reddition de comptes des ventes cet ouvrage.


Je vous rappelle qu’il s’agit pour l’éditeur d’une obligation légale prévue à l’article L.132-13 du Code de la Propriété intellectuelle selon lequel l’éditeur est tenu de rendre compte au moins une fois l’an par un état mentionnant le nombre d’exemplaires fabriqués en cours d’exercice et précisant la date et l’importance des tirages et le nombre d’exemplaires en stock.

Je vous remercie de bien vouloir remédier au plus vite à cet oubli.


Je vous prie de croire, Madame, Monsieur, à l’expression de mes sentiments distingués








(signature)

Modèle de lettre n° 2 de mise en demeure pour l’envoi de reddition de comptes adressée au dirigeant de la société (cf lettre-type du livre du CPE Le contrat d’édition p 103)







Le (date)

	Nom du traducteur
	Nom du dirigeant de la société

	Adresse du traducteur
	Maison d’édition

	
	Adresse de la maison d’édition


Référence du livre

Date du contrat d’édition

Lettre recommandée avec accusé de réception




Madame/ Monsieur,

Par contrat d’édition en date du : …, votre société m’a confié la traduction du livre « … » de…. Ce livre a été publié à partir du : …

Votre société ne m’a pas adressé de reddition de comptes des ventes réalisées par elle pour la/les année(s) : 200… (à…).

Je vous rappelle qu’aux termes de l’article L.132-13 du Code de la propriété intellectuelle, l’éditeur est tenu de rendre compte au moins une fois l’an par un état mentionnant le nombre d’exemplaires fabriqués en cours d’exercice et précisant la date et l’importance des tirages et le nombre d’exemplaires en stock. Sauf usage ou conventions contraires, cet état mentionnera également le nombre des exemplaires vendus par l’éditeur, celui des exemplaires inutilisables ou détruits par cas fortuit ou de force majeure ainsi que le montant des redevances dues ou versées à l’auteur, en l’occurrence au traducteur.

Aux termes du contrat signé par votre société, l’article… [voir votre contrat de traduction, en général il y a un article « reddition de comptes », sinon c’est inclus dans l’article « rémunération »] stipule que vous vous engagiez à me rendre compte à la date du…
Je vous remercie ne conséquence de bien vouloir réparer cette infraction à vos obligations contractuelles et légales et m’adresser sous quinze jours la reddition de comptes réclamée ainsi que les éventuels droits crédités qui y sont attachés.

[A défaut de trouver une solution amiable à ce litige et de réponse de votre part, je me verrai contraint d’agir par toutes voies de droit qui me sont ouvertes]

Croyez Madame/Monsieur, à l’expression de mes sentiments distingués.









(signature)
Modèle de lettre n° 3 pour demander une justification en cas de conflit sur les comptes (cf lettre-type du livre du CPE Le contrat d’édition p 104) ou en cas de relevé incomplet








Le (date)

	Nom du traducteur
	Nom du dirigeant de la société

	Adresse du traducteur
	Maison d’édition

	
	Adresse de la maison d’édition


Référence du livre

Date du contrat d’édition

Lettre recommandée avec accusé de réception




Madame/ Monsieur,

Votre société m’a adressé en date du…  une information concernant l’état des ventes de l’ouvrage traduit par mes soins ci-dessus référencé.

Cet état ne mentionne pas tous les éléments me permettant de contrôler le résultat dont vous m’informez.

Je vous rappelle qu’aux termes de l’article L.132-14 du Code de la propriété intellectuelle, l’éditeur est tenu de fournir à l’auteur, en l’occurrence au traducteur,  toute justification propre à établir l’exactitude de ses comptes.

Je vous demande donc de bien vouloir me faire parvenir, sous quinze jours, la justification du règlement que vous m’avez adressé pour me permettre d’en contrôler l’exactitude et d’apprécier plus complètement la commercialisation de ma traduction.

Me font en particulier défaut dans l’état que vous m’avez adressé : [ne faire figurer que les mentions utiles]
- l’état du stock en début d’exercice

- les retirages pendant le cours de l’exercice

- l’état du stock en fin d’exercice

- les ventes effectivement réalisées

- la justification des exemplaires déduits comme ne participant pas au calcul des rémunérations qui me sont dues

- les cessions club et poche

- les ventes à l’étranger

- la nature et le détail des droits dérivés

- les raisons de la déduction de certaines sommes (à préciser)
A défaut de trouver une solution amiable à ce litige, et d’une réponse de votre part, je me verrai contraint d’agir par toutes voies de droit qui me sont ouvertes.

Croyez, Madame/Monsieur à l’expression de mes sentiments distingués









(signature)
